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Пролог

Грейсон

ВСЕ НАЧАЛОСЬ с невинной лжи, и я вовсе не думала 
на ней попасться. Но разве не так оправдывается 
каждый пойманный лжец?

Подождите! Нет. Не отвечайте.
Раскрыв ноутбук, я щелкнула кнопкой включе-

ния и принялась ждать, когда он загрузится. Ти-
хое знакомое гудение вентилятора, дисковода и 
модема оживляло компьютер, пока я раскладыва-
ла перед собой на столе бумаги.

Взяв с подноса для еды яблоко, я откусила ку-
сочек и медленно прожевала, просматривая план 
встречи, пока подруги наблюдали за мной, сидя 
рядом.

Мы собрались в университетской столовой на 
короткую встречу за обедом — это был единст-
венный раз на этой неделе, когда мне удалось со-
брать всех членов нашего комитета в одном месте 
в удобное для всех время.
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— Рейчел, — обратилась я к девушке на дру-
гом конце стола, — ты не забыла позвонить и за-
казать кейтеринг?

Моя подруга из студенческого сестринства ода-
рила меня победоносной улыбкой:

— Ага. Бронь подтвердили на третье число, а 
дегустация будет двадцать девятого в четыре трид-
цать. Я отметила эти даты в нашем расписании в 
Outlook. Оно уже должно было обновиться.

— Отлично, проверю. — Я вычеркнула «кей-
теринг» из своего списка дел и прикусила кончик 
ручки. — Джемма, мы все уладили с пожертвова-
ниями для Тихого аукциона?*

— Так точно, Грейсон. Десять бывших вы-
пускниц должны подготовить лотовые корзины. 
И еще тринадцать родителей сделали пожертво-
вания — восемьсот долларов. Все будет готово, 
как только мы купим материалы для корзин.

— Что нам еще для них нужно?
— Ну, прозрачные целлофановые пакеты, что-

бы их упаковать, сами плетеные корзины, ярлы-
ки… И тому подобное.

* Разновидность аукциона, в котором отсутствует от-
крытое соперничество между участниками. Вместо того 
чтобы выкрикивать ставки, участники анонимно запи-
сывают свои предложения на специальных бланках или 
в электронной системе. Победителем становится тот, кто 
предложит наивысшую цену к моменту завершения аук-
циона. (Здесь и далее прим. переводчика.)
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— А кто проведет аукцион? — Моя ручка за-
висла над пустой строкой напротив слова «аукци-
онист».

— Ты, Бэт и я можем собрать бланки со став-
ками в конце вечера.

Я кивнула, вычеркивая из списка и «аукцион», 
и «пожертвования».

— Ариэль, как развлекательная программа?
Ариэль, высокая брюнетка с серьезным выра-

жением лица, открыла таблицу в Excel и постуча-
ла по монитору указательным пальцем:

— Похоже, Кара внесла предоплату диджею 
на прошлой неделе. Он должен приехать за час до 
того, как мы начнем оформлять зал, чтобы без про-
блем успеть занести оборудование. Вчера я отпра-
вила ему список желаемых песен, так что все готово.

— Лишь бы Ванесса не попросила его вклю-
чить музыку для групповых танцев, — фыркнула 
Джемма.

— Фу, как же я ненавижу танцевать «электрик 
слайд»*, — рассмеялась Ариэль. — Внести его в 
наш список «не включать»?

— Даже не стоит. Мы обе знаем: как только 
диджей включит эту мелодию, ты сразу же побе-
жишь на танцпол…

* Популярный танец, состоящий из сочетания про-
стых шагов и движений, который обычно исполняется 
под ритмичную музыку.
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— И не говори… — вздохнула Ариэль.
Я опустила взгляд на список дел и принялась 

постукивать ручкой по подбородку:
— Так, нам осталось обсудить только продажу 

билетов. И проследить, чтобы гости подписали 
документы об освобождении нас от ответствен-
ности.

Из папки с бумагами я достала бланк и переда-
ла его через стол Кэтрин, одной из трех девушек 
нашего сестринства, которые учатся на юрфаке. 
Она внимательно просмотрела его, прищурив-
шись, и коротко кивнула, дойдя до последнего 
абзаца:

— Выглядит отлично. Надежно. — Ее губы 
изогнулись в ухмылке. — Мне нравится допол-
нение о возмещении убытков, если гость нанесет 
ущерб имуществу заведения. Отличная мысль.

Джемма фыркнула:
— Помните, что устроил в прошлом году па-

рень Аманды Кью? Он с корнем вырвал папорот-
ник в фойе отеля, а потом его стошнило в горшок.

Мы все рассмеялись.
— Мало того что Аманда тайком вывела его 

из отеля, — продолжила она, — так еще и со-
врала всем об этом. Как будто там не было камер 
видеонаблюдения на каждом шагу.

Кэтрин с досадой покачала головой, все еще 
разочарованная тем, что мы тогда не сумели по-
лучить от него компенсацию:
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— Точно. Но мы все равно не смогли бы 
предъявить ему счет за нанесенный ущерб — он 
тогда не подписал бланк.

— К счастью, все обошлось нам только в пару 
мешков с землей для растений.

— Но все равно Аманда нас здорово подста-
вила.

— Да, вышло паршиво.
Рейчел повернулась ко мне, приподняв брови:
— Кстати о парнях… Любопытные умы хотят 

знать: кого Грейсон Келлер пригласит на Благо-
творительный вечер в этом году?

Я покачала головой:
— Девочки, у меня совершенно нет времени 

думать о парне. Я по уши в подготовке.
— Разве тебе не обязательно иметь на этот 

вечер пару? — спросила Джемма. — Как предсе-
дательница комитета по филантропии, ты в этом 
году хозяйка гала-вечера.

Я принялась вертеть в пальцах провод от ноут-
бука, избегая ее взгляда:

— Что ты хочешь этим сказать?
— Да ладно тебе. Как его зовут? — Рейчел 

помахала вялой картошкой фри перед моим ли-
цом, чтобы привлечь внимание. — Не увиливай 
от разговора.

Наконец я посмотрела на нее и покачала голо-
вой:

— Кто сказал, что у меня должен быть парень?
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— Ну давай же, дело всегда в парне… — Голос 
Рейчел стал тише.

— Просто расскажи нам, кто это, — согласи-
лась с ней Кэтрин, уговаривая меня. — Выклады-
вай. Рано или поздно мы все узнаем.

Нет, не узнаете.
Джемма посмотрела мне прямо в глаза:
— Еще как узнаем.
Какого черта?! Ладно, это было странно. В голо-

ву пришла мысль, что девочки ведут себя как стая 
коварных гиен и не переключатся с этой темы, 
пока я им все не выдам.

— Я… я бы предпочла пока не рассказы-
вать, — заикаясь, ответила я. — Мы… э-э-э… 
только начали встречаться. Всего одно свидание. 
Да и вряд ли он для меня хорошая пара на вечер.

— О чем, черт возьми, ты говоришь? — фырк-
нула Джемма. — «Вряд ли хорошая пара»? Если 
этот парень живой, то он точно справится с ро-
лью сопровождающего.

— Всего лишь одно свидание? — Ариэль уро-
нила ручку на стол. — Почему ты решила, что об 
этом не стоит упоминать? И не рассказывала нам 
об этом парне раньше?

— Не хотела сглазить?
— Это ты нас спрашиваешь?
Орлиный взгляд Кэтрин заставил меня занерв-

ничать, и потому я отвела глаза.
— Так ты пригласишь его на вечер?


